SAFETY INSTRUCTIONS

IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED
Before using the appliance, read these safety
instructions. Keep them nearby for future reference.
These instructions and the appliance itself provide
important safety warnings, to be observed at all times.
The manufacturer declines any liability for failure to
observe these safety instructions, for inappropriate
use of the appliance or incorrect setting of controls.
I\ Very young children (0-3 years) should be kept
away from the appliance. Young children (3-8 years)
should be kept away from the appliance unless
continuously supervised. Children from 8 vyears
old and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge can use this appliance only if they
are supervised or have been given instructions on
safe use and understand the hazards involved.
Children must not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance must not be carried out by
children without supervision.

PERMITTED USE

FN CAUTION: the appliance is not intended to be
operated by means of an external switching device,
such as a timer, or separate remote controlled system.
FN This appliance is intended to be used in household
and similar applications such as: staff kitchen areas
in shops, offices and other working environments;
farm houses; by clients in hotels, motels, bed
& breakfast and other residential environments.

I\ The maximum number of place settings is shown
in the product sheet.

I\ The door should not be left in the open position - risk
of tripping. The open appliance door can only support
the weight of the loaded rack when pulled out. Do not
rest objects on the door or sit or stand on it.

PN WARNING: Dishwasher detergents are strongly
alkaline. They can be extremely dangerous if
swallowed. Avoid contact with the skin and eyes and
keep children away from the dishwasher when the
door is open. Check that the detergent receptacle is
empty after completion of the wash cycle.

FN WARNING: Knives and other utensils with sharp
points must be loaded in the basket with their points
down or placed in a horizontal position - risk of cuts.
I\ This appliance is not for professional use. Do not
use the appliance outdoors. Do not store explosive
or flammable substances (e.g. gasoline or aerosol
cans) inside or near the appliance - risk of fire. The
appliance must be used only to wash domestic
dishes in accordance with the instructions in this
manual. The water in the appliance is not potable.
Use only detergent and rinse additives designed
for an automatic dishwasher. When adding salt to
the water softener, run one cycle immediately to
avoid corrosion damage to internal parts. Store the

detergent, rinse aid and salt out of reach of children.
Shut off the water supply and unplug or disconnect the
power before servicing and maintenance. Disconnect
the appliance in the event of any malfunction.

INSTALLATION

I\ The appliance must be handled and installed by
two or more persons - risk of injury. Use protective
gloves to unpack and install - risk of cuts. Connect
the dishwasher to the water mains using only new
hose sets. The old hose sets should not be reused.
All hoses must be securely clamped to prevent them
coming loose during operation. All local waterboard
regulations must be complied with. Water supply
pressure 0.05 - 1.0 MPa. The appliance must be
placed against the wall or built into furniture to limit
the access to its rearside. For dishwashers having
ventilation openings in the base, the openings must
not be obstructed by a carpet.

IN Installation, including water supply (if any) and
electrical connections, and repairs must be carried
out by a qualified technician. Do not repair or replace
any part of the appliance unless specifically stated
in the user manual. Keep children away from the
installation site. After unpacking the appliance, make
sure that it has not been damaged during transport.
In the event of problems, contact the dealer or
your nearest After-sales Service. Once installed,
packaging waste (plastic, styrofoam parts etc.) must
be stored out of reach of children - risk of suffocation.
The appliance must be disconnected from the power
supply before any installation operation - risk of
electrical shock. During installation, make sure the
appliance does not damage the power cable - risk of
fire or electrical shock. Only activate the appliance
when the installation has been completed.

If installing the dishwasher at the end of a row of
units making the side panel accessible, the hinge
area must be covered to avoid risk of injury. The
inlet water temperature depends on the dishwasher
model. If the installed inlet hose is marked ,25°C
Max”, the maximum allowed water temperature is
25°C. For all other models the maximum allowed
water temperature is 60°C. Do not cut hoses and, in
the case of appliances fitted with a waterstop system,
do not immerse the plastic casing containing the inlet
hose in water. If hoses are not long enough, contact
your local dealer. Make sure the inlet and drain hoses
are kink-free and are not crushed. Before using the
appliance for the first time, check the water inlet and
drain hose for leaks. Make sure that the four feet
are stable and resting on the floor, adjusting them as
required, and check that the dishwasher is perfectly
levelled using a spirit level.

ELECTRICAL WARNINGS
The rating plate is on the edge of the dishwasher



door (visible when the door is open).

PN It must be possible to disconnect the appliance
from the power supply by unplugging it if plug
is accessible, or by a multi-pole switch installed
upstream of the socket and the appliance must be
earthed, in conformity with national electrical safety
standards.

PN Do not use extension leads, multiple sockets or
adapters. The electrical components must not be
accessible to the user after installation. Do not use
the appliance when you are wet or barefoot. Do not
operate this appliance if it has a damaged power
cable or plug, if it is not working properly, or if it has
been damaged or dropped.

I\ If the supply cord is damaged, it must be replaced
with an identical one by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid
a hazard - risk of electrical shock.

If the fitted plug is not suitable for your socket outlet,
contact a qualified technician. Do not pull the power
supply cable. Do not immerse the mains cord or plug
in water. Keep the cord away from hot surfaces.

CLEANING AND MAINTENANCE

FN WARNING: Ensure that the appliance is switched
off and disconnected from the power supply before
performing any maintenance operation. To avoid risk
of personal injury use protective gloves (risk of lace-
ration) and safety shoes (risk of contusion); be sure
to handle by two persons (reduce load); never use
steam cleaning equipment (risk of electric shock).
Non-professional repairs not authorized by the ma-
nufacturer could result in a risk to health and safety,
for which the manufacturer cannot be held liable.
Any defect or damage caused from non-professional
repairs or maintenance will not be covered by the
guarantee, the terms of which are outlined in the do-
cument delivered with the unit.

DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS
The packaging material is 100% recyclable and

XAVFSIZLIK TEXNIKASI BO'YICHA YO‘'RIQNOMA

is marked with the recycle symbol ¥¢. The various
parts of the packaging must therefore be disposed of
responsibly and in full compliance with local authority
regulations governing waste disposal.

DISPOSAL OF HOUSEHOLD APPLIANCES

This appliance is manufactured with recyclable
or reusable materials. Dispose of it in accordance
with local waste disposal regulations. For further
information on the treatment, recovery and recycling
of household electrical appliances, contact your local
authority, the collection service for household waste
or the store where you purchased the appliance. This
appliance is marked in compliance with European
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE). By ensuring this product is
disposed of correctly, you will help prevent negative
consequences forthe environment and human health.
The E symbol on the product or on the accompanying
documentation indicates that it should not be
treated as domestic waste but must be taken to
an appropriate collection center for the recycling of
electrical and electronic equipment.

ENERGY SAVING TIPS

ECO program is suitable to clean normally soiled
tableware, that for this use, it is the most efficient
program in terms of its combined energy and water
consumption, and thatitis used to assess compliance
with the EU Ecodesign legislation.

Loading the household dishwasher up to the capacity
indicated by the manufacturer will contribute to
energy and water savings. The manual pre-rinsing
of tableware items leads to increased water and
energy consumption and is not recommended.
Washing tableware in a household dishwasher
usually consumes less energy and water in the use
phase than hand dishwashing when the household
dishwasher is used according to the manufacturer’s
instructions.

MUHIM:O‘QIB CHIQISH VA AMAL QILISH ZARUR
Jihozdanfoydalanishdanoldinbuxavfsizlikko‘rsatmalarini
o‘qib chiqging. Kelgusida foydalanish uchun yaqin joyda
saqglang.

Mazkur qofllanma va uskunaning ozida xavfsizlik
texnikasi bo'yicha muhim ko'rsatmalar bor bo'lib, ularga
doimo rioya qilish zarur. Xavfsizlik ko‘rsatmalariga
rioya gilinmasligi, jihozdan noto‘g'ri foydalanilishi yoki
tugmalarning noto‘g’ri sozlanishiga ishlab chigaruvchi
javobgar bo‘lmaydi.

I\ Yosh bolalar (0-3 yosh) jihozga yaqginlashtiriimasligi
kerak. Yosh bolalar (3-8 yosh) uzluksiz nazorat ostida
bo‘lmaganda jihozga yaqinlashtirimasligi kerak. Mazkur
uskunadan 8 va undan katta yoshli bolalar, shuningdek
jismoniy, sezish va aqliy qobiliyati cheklangan yoxud
bilim va ko‘nikmasi yetishmaydigan shaxslar ham
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foydalanishi mumkin, gachonki ular tajribali shaxs garovi
ostida bofsalar yoki uskunadan xavfsiz foydalanish
borasida yo‘rignoma olgan bo‘lsalar va mumkin bo‘lgan
xavfni anglab yetsalar. Bolalar jihozni o‘ynamasliklari
lozim. Bolalar kattalaring garovisiz jihozni tozalashlari
va unga garashlari mumkin emas.

ISHLATISH TURI

FN DIQQAT: bu jihoz taymer yoki tashqi yogish
moslamalari kabi alohida nazorat tizimlari yordamida
boshgarish uchun moslashmagan.

PN Mazkur jihoz maishiy va shunga o'xshash

sharoitda, masalan: do‘kon, idora yoki boshga
ishxonalarda  xodimlar  oshxonasida; fermadagi
uyda; mehmonxona va motellarda  mijozlar

tomonidan, yotogxona va nonushta qilinadigan joylarda
va boshqa turarjoy muhitida.



I\ Yuviladigan to‘plamlar maksimal soni mahsulot
varagasida ko‘rsatilgan.

I\ Eshikni ochiq holatda qoldirish kerak emas, chunki
u goqilish xavfini yaratadi. Jihozning ochiq eshigi faqat
yuklangan g’aladon og'irligini ko‘tara oladi. Eshikda nar-
salarni goldirmang, uning ustida o‘tirmang yoki turmang.
'\ OGOHLANTIRISH: Idish yuvish vositalari ishqoriy
boladi. Yutib yuborilsa, juda xavfli bofishi mumkin.
Yuvish vositalari teri va kozga tushishidan saqglaning
va eshigi ochiqgligida bolalarni jihozdan uzoqroq tuting.
Yuvish sikli tugagach, yuvish vositasi idishi bo‘shligini
tekshiring.

N OGOHLANTIRISH: Pichoq va boshga o‘tkir girrali
anjomlarni tigini pastga qaratib yoki gorizontal holda
savatga joylashtirish kerak.

I\ Bujihoz professional foydalanishga mo‘ljallanmagan.
Jihozdan ochiq havoda foydalanmang. Portlovchi va
yonuvchan moddalarni (masalan, benzin, aerozolli
ballonlarni) jihoz ichida yoki yaginida saglamang - yong'‘in
xavfi bor. Mazkur go‘llanmadagi ko‘rsatmalarga binoan
jihoz faqat uy-ro‘’zg‘or idishlarini yuvishga mofjallangan.
Jihoz ichidagi suv ichimliemas. Faqat avtomatlashtiriigan
idish yuvish mashinalari uchun mo‘ljallangan yuvish va
chayish vositalaridan foydalaning. Suv yumshatgichiga
tuz qo’shganda, ichki gismlar zanglamasligi uchun darhol
bitta tsikini ishga tushiring. Yuvish va chayish vositalari
va tuzni bolalardan uzoqgrogda tuting. Texnik xizmat
ko‘rsatish va tozalashdan oldin suv ta’minotini o‘chirib,
jihozni elektr tarmog‘idan uzing. Har ganday nosozlikda
jihozni elektr tarmog‘idan uzing.

O‘RNATISH

I\ Jihoz ikki yoki ko‘proq odam tomonidan ko'tarilishi va
o‘rnatilishi lozim — jarohatlanish ehtimoli bor. Jihoz o‘ramini
ochish va o‘ratishda himoya qo‘lqoplaridan foydalaning
— qo’Ini kesib olish ehtimoli bor. Mashina yangi shlanglar
yordamida suv tarmog’iga ulanishi lozim. Eski shlanglarni
gayta ishlatish mumkin emas. Ishlatish jarayonida
shlanglar bo‘shab ketmasligi uchun, ulami xavfsizlik
qisqichlari bilan sigib qo‘yish kerak. Barcha mahalliy suv
idorasi nizomlariga rioya qilish kerak. Suv ta’minoti bosimi
0,05 - 1,0 MPa. Jihozning orga tomoniga o‘tilmasligi uchun
u devorga joylashtirilgan yoki mebel ichiga qurilgan bo'lishi
kerak. Tubi teshikli idish yuvish mashina teshigini gilam
to'sib go'ymasligi kerak.

I\ O’matish, suv ta'minotiga ulash (agar bo’lsa) va elektrik
ulashlar va tuzatishlar fagat malakali texnik tomonidan
amalga oshirilishilozim. Foydalanish bo'yichayo‘'rignomada
maxsus ko‘rsatma berilmagan bofsa, jihozning biron
qismini ta'mirlash yoki almashtirish tagiglanadi. Bolalarni
o'rnatish joyidan uzogroqda saglang. Jihozni gadogdan
chigarganda transportda tashish vaqtida zarar yetmaganini
tekshiring. Muammoga uchragan taqdirda dilerga yoki
yaqin joylashgan sotuvdan keyingi xizmat ko‘rsatish
markaziga murojaat qiling. O‘rnatishdan keyin o'ram
goldiglari (plastik, penopolistirol gismlar va hokazo) bolalar
qo'li yetmaydigan joyda saglanishi lozim — bo‘gfilib golish
ehtimoli bor. Jihoz har bir o’'ratish jarayonidan oldin elekir
ta’'minotidan uzib qo'yilishi lozim — tok urish ehtimoli bor.
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O‘rnatish vagtida jihoz elektr kabeliga zarar yetkazmasin
— yong'‘in chiqishi yoki tok urishi xavfi bor. O‘rnatish oxiriga
yetganidan keyingina jihozni ishga tushiring.

Agar mashinani bloklar oxirida o‘rnatganda yon tomoni
ochiq bo'lsa, jarohat yetkazmasligi uchun oshig-moshiq
gismi qoplama bilan berkitilishi kerak. Kirayotgan suv
harorati idish yuvish mashinasi modeliga bogfliq. Agar
kirish shlangida harorat “25°C Max” deb belgilangan bo'lsa,
maksimal ruxsat etilgan suv harorati 25°C bo‘ladi. Boshga
modellar uchun maksimal ruxsat etilgan suv harorati
60°C. Shlanglarni kesmang, agar jihoz suv to‘xtatish tizimi
bilan jihozlangan boflsa, kirish shlangini qoplagan plastik
goplamasini suvga botirmang. Agar shlang uzunligi yetarli
bolmasa, mahalliy dileringizga murojaat giling. Ogava
shlanglari buralmagan va sigilmaganligiga ishonch hosil
qiling. Birinchi marta ishlatishdan oldin, suv kirish joyi va
suv chigarish shlanglaridan suv tommaganligini tekshiring.
To'rtta oyog'i bargaror va to‘g'ri turganiga ishonch hosil
qilib, mashina a’lo daraja tekisligini ta'minlash uchun spirtli
tenglagich yordamida sozlash zarur.

ELEKTR ENERGIYASI BILAN
XAVFSIZLIK TEXNIKASI

Kir yuvish mashinasi eshigining chetidagi reyting
plitasi (eshik ochilganida ko‘rinadi).

IN Jihozni elektr ta’minotidan sug'urish orqali
o‘chirish imkoniyati bo'lishi kerak yoki elektr
amaliyotlarini bajarish qoidalari asosida ko‘p qutbli
o‘chirgich orqali o‘chirib yoqish va jihoz milliy elektrik
xavfsizlik standartlari bo'yicha yerga ulanishi kerak.
FN Uzaytirgich, uchtalik yoki perexodnikdan
foydalanmang. Jihoz o‘rnatilgandan so‘ng uning elektr
komponentlariga foydalanuvchining qo'li yetmasligi
kerak. Jihozdan ustingiz nam yoki yalangayoq
holatda foydalanmang. Agar jihozning elektr simi
yoki vilkasi zararlangan, to’g’ri ishlamayotgan yoki
shikastlangan yoki tushirib yuborilgan bo’lsa, uni
ishlatmang.

FN Agar elektr shnuri shikastlangan bo‘lsa, tok
urmasligi uchun xizmat ko‘rsatish markazi yoki
malakalimutaxassistomonidanishlab chigaruvchidan
xuddi shunagasiga almashtirib berilishi lozim.
Agaro‘rnatilgan shtepsel vilkasi sizning rozetkangizga
to‘g‘ri kelmasa, malakali mutaxassis bilan bog‘laning.
Elektr kabelini tortmang. Elektr kabeli yoki vilkasini
suvga botirmang. Elektr shnurini issiglik manbaidan
uzoqda tuting.

TOZALASH VA TEXNIK XIZMAT KO‘RSATISH

FN OGOHLANTIRISH: Har ganday texnik ishlarni
bajarishdan oldin jihoz o’chirilganligini va quvvat
manbaidan uzilganligini tekshiring. Shikast yetish
xavfinioldiniolishuchunhimoyaqo’lqoplardan(yorilish
xavfi) va xavfsizlik poyafzallaridan foydalaning (lat
yeyish xavfi); ikki kishi bo’lib ko’taring (yuklamani
kamaytiring); bug’ bilan tozalash uskunasini hech
gachon ishlatmang (elektr toki urishi xavfi). Ishlab
chiqaruvchi tomonidan ruxsat etiimagan professional
bo’Imagan ta’mirlash sog’liq va xavfsizlik uchun xavf
tug’dirishi mumkin, buning uchun ishlab chigaruvchi

ISHLASHDA



javobgar bo’lmaydi. Professional bo’lmagan
ta’mirlash yoki texnik xizmat ko’rsatish natijasida kelib
chigadigan har ganday nosozlik yoki shikastlanish
jihozga biriktirilgan hujjatda ko’rsatilgan kafolat bilan
goplanmaydi.

QADOQLASH MATERIALLARINI
QILISH

Qadoglash materiallari 100 foiz qayta ishlanadi,
maxsus belgi shundan dalolat beradi Y. Shu
sababli goplama qgismlari tegishli tarzda va mahalliy
goidalarga rioya qilgan holda chiqitga chiqarilishi
lozim.

MAISHIY TEXNIKANING UTILIZATSIYASI

Mazkur jihoz qayta ishlangan yoki takror ishlatilishi
mumkin bo‘lgan ashyolardan tayyorlangan. Utilizatsiya
qilish uchun utilizatsiya qilish bo‘yicha mahalliy
goidalarga rioya qilish lozim. Xofjalik elektr jihozlarni
gaytaishlash tuzatish va qo‘llash bo'yicha ma’'lumotlarni
olish uchun mahalliy boshqgaruv organlari, chigindi bilan
ishlash xizmati yoki texnika sotuvchi do‘kondagilar bilan
maslahatlashing. Mazkur jihoz 2012/19/EC -sonli Elektr
vaelektronuskunalarniutilizatsiyaqilishbo'yichaYevropa
Direktivasi talablariga muvofiq markirovkalangan. Bu

UTILIZATSIYA

KAYINCI3AIK HYCKAYJIAPbDI

mahsulotni tegishli tarzda chiqgitga chigarish orqali
uning atrof-muhitga va inson salomatligiga yetkazishi
mumkin _bo‘lgan zararining oldini olgan bolasiz.
Jihozda & yoki ilova qilingan hujjatlarda bunday belgi
bo'lishi, mahsulotni maishiy chiqindi sifatida utilizatsiya
qgilish mumkin emasligini, uni elektron va elekir jihozlarni
to'‘plash va gayta ishlash bo‘yicha tegishli punktga
yetkazish lozimligini anglatadi.

ELEKTR ENERGIYASINI
TAVSIYALAR

ECO program is suitable to clean normally soiled
tableware, that for this use, it is the most efficient program
in terms of its combined energy and water consumption,
and that it is used to assess compliance with the EU
Ecodesign legislation.

Loading the household dishwasher up to the capacity
indicated by the manufacturer will contribute to energy
and water savings. The manual pre-rinsing of tableware
items leads to increased water and energy consumption
and is not recommended. Washing tableware in a
household dishwasher usually consumes less energy
and water in the use phase than hand dishwashing
when the household dishwasher is used according to
the manufacturer’s instructions.

TEJASH BO‘YICHA

OKbIN WbIKKAH XXOHE ¥CTAHFAH >X©H
KypbinfblHbl  nNavganaHbac ©OypbliH OCbl  Kayinciaaik
HyCKayrnapblH OKbIM LWhbiFbIHbI3. Onapabl 6onalakra
Kapay YLUiH cakTan KOMbIHbI3.

Byn Hyckaynap MeH kypan 6aprblk yakbiTTa yCTaHy
Ka>KeT MaHbI3bl Kayinciaaik eckepTyrepiH kamTaMmachi3
eTedi. ©OHajpwyi  ocbl  Kayinciagik  HyckaynapbiH
yCcTaHbay, Kypangpl Aypbic navganaHbay Hemece
Gackapy napameTprepiH aypbIiC OpHaTNay HaTWKecCiHae
TyblHOAFa akaynbik YLUiH XayanTbl 6onmans..

PN KiwkeHtan cebunepai (0-3 »actafbl) KypbiriFbira
XakpiHoatnay kepek. YHemi Gakbinay 6ormaca, xac
Gananapgbl (3-8 xacTarbl) KypblUifblFa akplHOaTnay
Kepek. 8 xac >aHe ofaH YIKeH XacTarbl 6ananap mMeH
KO3Fany, cesy Hemece pyxaHu MYMKIHAIKTEpPI XETKISIKCI3
Hemece Taxipmbeci MeH Binimi XKeTKIiniKCi3 TyrFanap ochbl
Kypangbl Tek Gakpinayga 6onfaHga, apHambl Kayincis
nanganaHy Hyckaynapbl 6epinreHHeH >oHe onap
OHbl TYCIHFEHHEeH KeWiH navpanaHa anagpl. bananap
KypbUFbIMEH OrHamay kepek. bananapra Tasanay xxaHe
TEXHUKAIbIK KbI3BMET KOPCETY KYMbICTapblH 6akbinaycbI3
opblHOayFa pykcaT 6epMeHia.

P¥KCAT ETINFEH NAUOANAHY

FN ABAMIAHBI3: Gyn KypbirnFbl ChIpTKbI TaMep HeMece
Benex KalLblkTaH 6ackapy Kypasbl CUSIKTbI CbIPTKbI KOCKbILLI
TETIKTIH KOMErMEH >XyMbIC iCTein anmvanap.

FN Byn  KypbiiFbl  TypMbICTa  k8He COfaH  ykcac
Xaffjaunapda nawnganadbinyra  apHarfaH,  Mbicarnbi:
AyKeHOepaeri, KeHcenep MeH >XyMbIC opTanapblHOarbl
Kbl3METKEprepre  apHarfaH  acxaHa  ayMakrapbl
LapyawbinblK  fuMaparTapbl; KOHaK  yWinepaiH,
MOTeNbAEpPaH, WarblH MeMaHxaHanapapblH, xaHe 6acka

TYPFbIH XannapablH, KNUEHTTEPIHIH, nanganaHybl.
N OpbiH napameTpriepiHiH - MakcuMym  CaHbl
napakLiacblHaa KOPCETISreH.

PN\ Ecik awwbIk Kyiiae kanmaybl kepek, ce6ebi cypiHin keTy
katepi 6ap. KypbirfbiHbIH, alblK €Ciri TapTbin LUblFapFaH
Kesgeri XXYKTenreH cepe canvarblH faHa ketepe arnagbl.
Ecik ycTiHe 3aTTap KorMaHbI3 Hemece YCTiHE OTbIpMaHbI3
He YCTiHe TypMaHbI3.

FN ECKEPTY: blabic Xyfbill Kocrianap eTte  CinTini
6onbin keneai. Onap xyTbirca eTe kayinTi 6onybl MyMKIH.
Ecik awblk 6onfaH Kke3ae Tepi MEH ke3aepre TUHoIHE KON
BepmeH;|3 xaHe Bananapab! biAbIC XYFbILLKA XonaTnaHbI3.
XKyy uukni asiktarFaH CoH kocna kyto GeniriHiH 6oc
EeKeHLirHe K3 XEeTKi3iHi3.

I\ ECKEPTY: Mbiwaktap MeH 6acka aaeTkip Kypaniapaib
Kep3eHKere yLITapblH TOMEH KapaTbin HEMECE XKaTKbI3bIr
cany Kepek - Kongabl kecy katepi 6ap.

PN Byn Kypbinfbl  KoCiNTiK  MakcarTa naipanaHyra
apHanvaraH. byn KypbInfbiHbl CbIpTTa NanganaHbaHbI3.
KypbInfblHbIH - iLWiHAE HeMece >KaHblHOA XapbiriFbiLL
Hemece TyTaHfbIlW 3aTTapabl (Mbicanbl, 6eH3MH Hemece
OVYpiKKiLL caybITTap) cakTayFa 6onmanab! - epT LWbIFy KaTepi
6ap. KypbInfblHbI OCbl HYCKayrbIKTarbl HyCKayrapFa Conkec
TEK TYPMbICTbIK blObIC-asKTbl XYYy YLiH KOMAaHy Kepex.
Kypbinifbigarsl Cy iy YLiH Xapamcbl3. Tek aBTomarThbl
bIObIC XYFbILLKA apHasFaH Xyfblll KOCMa MeH LiafbILL
Kocnanapzpl faHa KongaHblHbI3. Cy XXyMCapTKbILL KyparFa
Ty3 KOckaHaa, iwki Geniktepre KOppPo3nAmbIK 3UsiH TUMEC
YLUiH, Te3 apaga Gip umknai opbiHAan xibepinis. XKeHaey
MEH KyTin YCTay >XYMbICTapblHblH angbiHga CyMeH
Xabablkray KyObIpbIH Xayblir, TOK KO3iHEH aXblpaTbiHbI3.
Ke3a «kenreH akaynblk GonfaH >afganaa KypbliFbiHb
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aAXKbIPaTbIHBI3.

OPHATY

PN KypbinfbiHbl €Ki He ofaH Kemn agam Tacybl aHe
OpHaTybl Kepek - >xapakaT any kartepi. KopabbliHaH
LUbIFapbIN, OPHATY YLLUIH KOSFan KMiHi3 - KOrbIHbI3Obl KECIN
any kartepi. blabic Xyfbilw MaluMHaHbI Cy KybbipblHa
TEK XaHa WnaHrinepgiH KemeriMeH >KarfaHpl3.
Ecki wnaHrinepai kanMta navganadyra 6onmangb.
ManganaHy GapbiCbiHAA KEHEWIN KeTnec YLiH 6apnbik
WnaHrinepai Mbiktan Kpicbin Oekity kepek. Cyra
KaTbICTbl 6apnbik epexxenep cakranybl kepek. Cy Ke3iHiH,
KbicbiMbl: 0,05 - 1,0 MIMa. KypbInfbiHbIH apTKbl XafbliHa
KON ETKi3y MYMKIHAIMH LUEKTey YLUiH OHbl KabbipFara
cyrey Hemece >xuhasgblH iWiHe OpHanacTbIpy KaXeT.
Heriari GeniriHge >engety caHpinaynapbl 6ap bigbic
XyfFbllTapaa caHbliaynapabl Kinem »xaybin KarnMachiH.
I\ OpHaTtyabl, COHbIH illiHOEe CyMeH ababiKTaydbl
(erep Oonca) xaHe 3NeKTp CbiMOapblH >Kanfayabl
OiNiKTi  TEXHWK MamaH XXy3ere acblpybl Kepek.
ManganaHywbl HycKaynbifblHAa epekiwe 6enrineHrex
bonmaca, KypbinfFbiHbIH ewwbip GenweriH XeHaAeMEHI3
He aybICTbipMaHpbI3. KypbinFbl OpHaTbINaTbIH Xepre
Gananapabl kakbliHaaTnaHpl3. KypbinifblHbl OpamMHaH
WblfapfaH COH, OHbIH Tacmangay 6apbicbiHOa
3aKbiMaanvaraHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. ©HiMAai opaMblHaH
WblfapfaH COH, OHblH, TacbiMangay 6apbicbiHOA
3aKbiMgaHbaFaHblHa Ke3 XeTKi3iHi3. OpHaTblnFaHHaH
KeriH opayblWTblH KanablKTapbiH (MacTuk, KeoiKTi
nonucTmMpon T.c.c.) GananapgblH KOMbl KETNEUTIH
Xepae caktay Kepek - TyHLbIFbIN Kany katepi. Kes
KenreH OopHaTy >XYMbICbIHbIH anablHAa KypbiiFbiHbI
KyaT Ke3iHEH aXblpaTy KaXKeT - ANIeKTP TOFbl COFY KaTepi.
OpHaty 0GapbiCblHOA KypbUIFbIHbIH, KyaT CbiMblHa
HYKCaH KeNnTIpPMENTIHAINHEe Ke3 XETKI3iHi3 - epT LWbIfybI
Hemece 9rekTp TOfbl COFy KaTtepi. KypblnfbiHbl Tek
OPHAaTY XXYMbICbl asiKTanfaH COH faHa iCKke KOCbIHbI3.
Erep blObiC Kyfbill  MalUMHAHbI  KypblUFbinap
KaTapblHbIH, LWETiHe, Bynip kabblpFacbiHa KON >KETETIH
eTiN opHaTCaHbI3, XapakaT anyra »on 6epmec yLiH
TorncacblIH xaby kepek. Kipic cy Temnepatypachl bigbIC
XyFbIW yrriciHe GannaHbICTbl. Erep opHaTbifFaH Kipic
wnadrige ,25°C max” Genrici 6onca, cygblH pykcar
eTinreH eH YnkeH Ttemnepartypacbl 25°C ©Gonagpl.
Bapnblk 6acka ynrinep ywiH Makcumangblk pykcar
eTinreH Temnepatypa 60°C 6Gonagbl. LUnanrinepai
KECMNEH|3 XoHe Kypblffbifiap Cy TOKTaTy >XyWeciMeH
XabablkTanFaH 6onca, KipiC LLNaHriHi KAMTUTbIH NNacTUK
KopnycTbl cyfa OGaTblpmaHbi3. Erep wwnaHrinepgin
Y3bIHAbIFbI KETKINIKCI3 ©onca, Xeprinikti avnepmeH
xabapnacbiHpI3. KipiC xeHe Cy Lbifapy KraHrinepiHi,
Oyrinin »eHe XbIPTbIfbIN KarnMaraHblHa Ke3 XKETKI3iHi3.
Ocbl KypbInfFbiHbI BipiHWI peT nanganaHbac OypbiH,
CYy Kipy >KaHe LublFapy LUMaHrinepiHeH cy arbin
TYpPMaraHblH TeKcepiHi3. TepT TipeyiliH KaeTiHwe
peTTey apkbifbl onapdblH OpPHbIKTbI BOonMbIN, eneHre
TUIN TYPYbIH KaMTaMacbl3 €TIiHi3 XoHe BaTepnacTblH
KemeriMeH bIabIC >KYfblll MalUMHaHbIH, OEHIENiHIH,
AYPbIC KOMbISFaHbIH TEKCEPIH)3.

ANNEKTPUKAIBIK ECKEPTYIEP

blabiC XyFbill MalUWHA eciriHiH, Xueringeri gepekrep
TaKTanwachl (eCik allblfiFaH Kesae KepiHeg,i).

PN KypbinfblHbIH -~ aliacbiHa KON KETKI3y MyMKiH
OonfaH xafgamga, po3eTKagaH Cybipy  apKbiibl
Hemece po3eTKagaH >XOofFapbl OPHATbISFAH Ken NOHCTi
KOCKbILUTbIH, KOMEriMeH Ol KyaT Ke3iHEH axblpaTbiiia
anatblH Bonybl Kepek XoeHe YNTTbIK AMeKTp Kayinciagiri
CTaHOapTTapblHa CANKEC KYPbIrFbIHbI Xepre TynbIKTay
Kaer.

PN ¥saprkbiwTapobl, GipHelle po3eTkaHbl HeMece
aganTepnepainanaanaHbaHbi3. nekTpkypamMmaacTapbl
opHaTygaH KeniH nanganaHylubl KaTblHaca anatbiHaam
Donybl kaxeT. AsfFbiHpI3 cy 6onca Hemece xarnaH, asK
OoncaHpI3, KypbUIfblHbI ManganaHyra OGonmMangpl.
KypbinfFbiHbIH KyaT CbiMbl HEMece aiuacbl OyniHreH
Bornca, AypbIiC XyMbIC icTemece Hemece Oy3blnFaH
Hemece KynaraH 6orca, oHbl NnanganaHbaHpI3.

PN Erep ysaptkbliTap  3akbiMganca,  kaTep
bongbipmay MakcaTblHAA@, eHAIpyLWi, OHbIH KbI3MET
KepceTyLUi nepcoHarnbl Hemece coHagan GinikTi MamaHbl
COFaH YKcac y3apTKbILLMEH anmacTtblpybl TUIC — aneKkTp
TOFbIMEH 3aKbiMAaHy kayni 6ap.

CanblHfaH awachbl LwWTencenbai po3eTkara CanKec
Kernmece, Oinikti MamaHra xabapnacbiHpl3. KyaT kesi
kabeniH TaptnaHpl3. KyaT CbIMblH Hemece allaHbl
cyfa matbipMaHpI3. CbiMAabl bICTbIK BETTEpAEH aynak
yCTaHbI3.

TA3AJAY XOHE KbISMET KOPCETY

N ECKEPTY: Tasanay Hemece TexHUKarblK KbI3MeT
KepceTy XYMbICTapbIH XyprisepaeH OypbiH Kypbinfbl
eLlipyni XaHe KyaT Ke3iHeH axblpaTblfifaHblHa Ke3
XeTKi3iHi3. YXapakat any kayniH Gongbipmay YLiH
KOpfaHbILL KonFanTapblH (KECy Kayni) XXeHe kayinci3
asK Knimai (CoFbIn any Kayni) KWiHi3; MiHOETTi TYpAe eKi
aflaMMeH XYKTEHi3 ()KYKTeMeHi a3anTbiHbI3); BymeH
Tasanay ababifblH ewkawaH nanganaHbaHpbl3
(anekTp TofbIMEH 3akbiMAaHy kayni 6ap). ©HaipyLui
pykcaTt eTrnereH kacibu emec xeHgeynep eHAaipyLli
Xayan OepMenTiH AeHcaynblKk MeH Kayincisgikke
akenyi MyMkiH. Keningik kecibn emec xxeHaey Hemece
KbIBMET KepceTy HaTwxeciHOe TyblHAafaH akaynap
MeH 3aKkbiMAapdbl KamTbiManAbl, OHblH LlapTTapbl
KypbIiFbIMEH Bipre 6epinreH KykatTta KepCeTinreH.

OPAM MATEPUATOAPbLIH TACTAY

Opaybiw matepuan 100% kanTta eHgeneni xxeHe on
kanta eHgey 6enricimeH TaHb6anaHfaH v OpamHbIH
ap Typni GenikTepi KOKbICTbI TacTayFa pykcaT 6epeTiH
XeprinikTi opraH epexernepiHe TOomnblfbIMEH COWKEC
XKaHe XayankepLuUinikneH eTKi3inyi Kaxer.

NANOANAHBINbIN BONFAH T¥PMbICTbIK
K¥PbIJIFbIJTAPObI KOKbICKA TACTAY

Bbyn Kypbinfbl KanTa eHOenMeni Hemece Kanta
kongaHbanbl MaTepuangapMmeH xacanfaH. OHbl
XeprinikTi KanablKTbl Tactay epexernepiHe conkec
TacTtaHpl3. TYPMbICTbIK 3MEKTp  KypbiffblnapbiH
Konzany, kannblHa KenTipy XXeHe kanTa NnanganaHyra

5 Tanceipy OoMbIHWA KOCbIMLIA aknapaTt any YLWiH



KY3bIPEeTTi Xeprinikti Ounik opraHbiHa, TYPMbICTbIK
KanablkTapabl XUHay Kbl3MEeTiHe Hemece Kypbinfbl
caTbin anblHFaH AykeHre xabapnacbiHbi3. byn
KYPbINFbl 3NEKTPRiK >XoHe 3NeKTPOHAbIK ababIKThl
Kokbicka Tactay (WEEE) ©6ownbiHwa 2012/19/EC
Eyponanblk ampektuBacbiHa can  GenrineHreH.
Byn eHiMHeH p[ypbiC apbinly apkblibl KopLuaraH
opTafa X8He ajampjapdblH AeHcaynblfblHa Tepic
acepdiH canjapbliHblH aniblH arnyfa KemMeKTececis.
Kypbinfbligarbl — Hemece OHbIMeH Gipre GepinreH
KyXattamagarbl 6enrici Gyn KypbUiFbl TYPMbICTbIK
KOKbIC BonbIn ecenTenMeyi Kepek »XaHe 3aneKTprik
XXOHe O9neKkTpOoHAbIK XabablKkTbl KaWTa exgeyre
apHarnfaH apHambl XXnHay opTarnblfblHa ©TKI3inyi TUic
eKeHJiriH kepceTen,.

MHCTPYKUUA NO BE3OMNACHOCTHU

KYAT YHEMAOEY TYPAJbl KEHECTEP
Eco OGOarmapnamacbl opTawa nacTtaHfaH bigbic-
asikTapAbl )KyyFa apHarnfaH, api 051 Cy MeH 3HEepPrusiHbl
KaTtap KkongaHy TypfbiCblHaH eTe TMiMai 6argapnama
6onbin Tabbinagel, coHgan-ak 6yn 6argapnama EO
3KoAu3anH 3aHHaMacblHa COMKECTIKTI baFanay yLiH
KongaHbinagbl.
TypMBbICTBIK bIAbIC XYfbill MalUMHa CblINbIMAbISbIFbI
OHAOIpYyLWi  KepceTKeH [eHremre [OeWiH  faHa
TONThbIpbISICA, CY MEH 3Heprus yHempgeyre cenTiriH
Tveai. blgbicTapabl anablH ana KofiMeH Lato apKbinbl
Cy MeH 9Heprnsa TyTblHy Kenemi apTaTbliHAbIKTaH,
oHOam Tacinai KongaHyfFa KeHec ©Oepmenmis.
OHOIpYLWIiHIH HyCKaynbIKTapblH CakTanm OTbIpbIM,
TYPMbICTbIK bIAbIC XYFbill MalMHaL4a bigbIC XYYy
BapbiCbiHAA bIObICTbI KOFIMEH XXYyFaHfa KapafaHga cy
MEH 3Heprus a3 WoifbliHaanaabl.

(RU |

NMPOYTUTE U COBNIOOAUTE

MNpexae Yem Nonb3oBaTbCs NPUBOPOM, MPOYTUTE AAHHYHO
NHCTPYKUMIO No 6e3onacHocTn. CoxpaHuTte ee Ans BO3-
MOXXHOCTV 0BpaLleHms B ByayLiem.
BHacToswennHcTpykumMmmHacamomnpunbope coaeparcs
BaXKHble yka3aHus no 6GesonacHoctn. Wx Heobxoaumo
BbIMOMHATL NOCTOSIHHO. M3roToBuTENb CHUMAET C cebs
BCSIKYH0 OTBETCTBEHHOCTb 3a NOCMNEeACTBUSA HECOOMIOAEHNSA
HaCTOSILLMX YKa3aHui No 6e30nacHOCTW, HeHaanexallero
Mcnonb3oBaHMsa npubopa nnn HenpaewrbHble paboyne
HaCTPOVKN Ha NynbTe ynpaeneHus.

PN\ OueHb ManeHbKvx aetein (oo 3 neT) He crnieayert
nognyckate K npubopy. He paspeluante maneHbKUM
aetam (3-8 net) 6nusko nogxoauTtb K npubopy 6e3
MOCTOSIHHOrO npucmoTpa. [etn, HauMHaa ¢ 8-neTHero
BO3pacTa, NMua C OrpaHUYeHHbIMU  (PU3NHECKMMU,
CEHCOPHBIMA UM YMCTBEHHBIMW  CMIOCOBHOCTSIMU 1
nmua, He MMetoLmMe OOCTATOMHbIX 3HAHUA U HaBbIKOB,
MOryT MOMb30BaTLCS NPMBOPOM TOSNBKO MO MPUCMOTPOM
1M Nocne Toro, Kak nony4yar ykazaHus no 6e3onacHomy
MCMOMb30BaHUIO 1 OCO3HAKT UMEIOLLIMECH ONACHOCTM.
He nossonante getam urpatb ¢ npubopom. [etn He
OOIMKHbI OCYLLEECTBMATL YXOA 38 NPUOOPOM 1 €10 YNCTKY
6e3 Haa3opa Co CTOPOHbLI B3POCTbIX.

PA3PELLEHHOE UCIMOJIb3OBAHUE

FN BHUMAHWE: JaHHbI npubop He npeaHasHayeH ans
paboThbl C yNpaBneHeMm OT BHELLUHErO NepeKsovatoLLero
YCTPOUCTBA, TaKoro Kak Taumep, WM  nynsra
AVCTaHUMOHHOTO YNpaBneHust.

FN [aHHbii npubop npefgHasHayeH Anst MCMOSb30BaHWS
B JOMALUHMX U NPUBIIMKEHHBIX K HUM YCINOBWSX, Tak1X Kak
KyxHu ans pabotHukoB Ha cpabpukax, B odmcax u gpyrmx
opraH13aLmsix; AepeBEHCKME rocTeBble 0MA; 4715 KMEHTOB
B OTESISIX, MOTENSAX, XOCTENAX U APYrUX KUIbIX TOMELLEHMSIX.
PN MakcumanbHoe KONMYecTBO KOMMIEKTOB  MOCyabl
yKa3aHO B TEXHUYECKOW cneumdukaumm naaenusi.

I\ He nepxwte aBepLy OTKPbITON — 06 Hee MOXHO Cry-
YarHo cnoTkHyTbes. OTKpbITasa Asepua npubopa Bblgep-

XMBAET TOJ1IbKO BEC BbI,D,BI/IHyTOIZ KOP3UHbI C nocy/:|,0|7|. He 6

MCNONb3yWTe ABEpLY B KAYeCTBE OMopbl, HE CaauUTeCh U
He BCTaBauTe Ha Hee.

YN NPEAYNPEXOEHUE: Motowve cpencrsa [Aans
NOCYOOMOEYHbIX MALLIVH SABMAKTCHA CUIbHBIMU LLENOYaMM.
Mpv npornatbiBaHWN OHW MOTYT NPEACTaBNATb 0CObyHO
onacHocTb. V3beravite nx nonagaHnsa Ha KOXy U1 B rrasa.
[epxute peter BOoanu OT MNOCYAOMOEYHOW MalUWHBbI,
korda ee Agepua OTkpbiTa. Cnegute 3a Tem, 4TOObI
OTCEK A1 MOKLMX CPeACTB OocTaBaricsl nycTbiM rnocrie
OKOHYaHWS LiMKIia MOVIKM.

YN NPEQYNPEXOEHUE: Hoxu 1 OpyrMe KyxOHHble
NPUHAONEXHOCTU C  OCTPbIMU  KpasiMu  HeobxoauMo
yKrnagblBatb B KOP3UHY OCTPUEM BHU3 UMK pa3MelLaTb
FOPU3OHTarbHO — OMacHOCTb Nopesa.

PN [anHbIi nprbop He NpenHasHaueH ans npodeccoHarisHOM
1Crnonb30BaHms. He ncrnonb3ayiite npubop Ha OTKPLITOM BO3AYXE.
3anpeLlaeTcs XpaH1Tb B3pbIBOONACHbIE UV FOpHOYME BELLECTBa
(Hanpumep, ©eH3MH WM aspo30sbHblE  GanmMoHbl) BHYTPY
npubopa unu psaoom ¢ HAM BO M3bexaHne noxapa. [Mpubop
[OIDKEH MCMOnb30BaTbCA TOMbKO ANS MbIThbsl AOMAaLLUHEN
rnocyabl B COOTBETCTBUM C YKa3aHWUSMM B 9TOM PYKOBOACTBE.
Haxogswasca B npubope Boga HenpurogHa Ons MUThS.
[Nonb3ynTecb MOKLLMMK CPeacTBaMM U OMosiacKMBaTENSMU
ONS aBTOMaTUMYeCKMX  MOCYAOMOEYHbIX  MalumH.  [pu
nobasneHn conu B yMArMUTENb BOAbI Cpa3y BbIMOMHWUTE
OOMH LWKI, YTOObl M130eXaTb NOBPEXOEHWUS BHYTPEHHUX
[leTarnen B CreacTBuMe  KOpposuW. XpaHuTe  MotoLlee
CPeLCTBO, OMofackvBaTellb U PEreHepupyHoLLYy0 COMb BHE
pocsraemoctn aeten. Mepen TexHuyeckum obenyxmBaHMeM
nepekponTe nogady BOAbl M OTCOEOUHUTE 3MEKTPONUTaHue.
[encTBua No oTcoeanHEHMIO Takke HeOBXO0AMMO BbINOSTHUTL
B Cryyae ntoboin HevcnpaBHOCTU Npubopa.

YCTAHOBKA

I\ [ns nepemelleHns 1 ycTaHoBKM npubopa Tpebyercs
yyactve AByX Wny Gonee YenoBeK: CyLIECTBYET PUCK
rnonyyeHnst TpaBM. Bo Bpemsi pacnakoBku U YCTaHOBKY
npubopa Mcronb3yite 3aliUTHble pykaBUUbl - PUCK
nope3oB. [ NoAcoeaMHEHUS NMOCYAOMOEYHOM MalLVHbI
K BOLOMPOBOAHON CETU WCMONb3YTe TOMbKO HOBbIE



KOMMMEKTbI LWMaHroB. He Mcnonb3yinte NoBTOPHO CTapbii
KOMMSEKT LriaHroB. Bee LwnaHm JomkHbl ObiTb HAOEeXHO
NOACOEOVHEHbI BO M30EXaHWe YTedku BoAbl BO BpeMs
pabotbl MawwuHbl. Cobnioganite AeCTByHOLLUME HOPMbI
MECTHOW Cny06bl BoAOCHabXeHWs. [laBneHve nogaBaemon
Boapl: 0,05 - 1,0 MIMa. MNpubop AormkeH BbITb PacnonoXeH
Yy CTEHbl W BCTPOEH B Mebenb, 4ToObl OrpaHUynTb
AOCTYN K HeMy ¢ 0b6paTHOW CTOPOHbI. ECnn B OCHOBaHWM
NOCYAOMOEYHON MalluMHbl MMEKTCA  BEHTUNSILMOHHbIE
OTBEPCTUSA, YOeaMTECh, YTO OHWN HE 3aropOXKEHbI KOBPOM.
PN YcraHoBky, BKMOYasi MOOKIIOYEHWE BOLOCHAGKEHUS
(MpY HanM4um), 1 PEMOHT Mpubopa OOMKEH BbINOMHATD
TONbKO ~ KBaNMMUUMPOBAHHLIA  TEXHWK.  3anpeluaeTcs
PEMOHTMPOBATb WM  3aMEHATb 4YacTu npubopa, 3a
VCKMKOYEHNEM CrydaeB, 0C0H0 OroBOPEHHbIX B PyKOBOACTBE
nonb3oBatend. He paspewanTe [JetaMm  nogxogouTb
Grnmn3ko k MecTy yctaHoBku. locne pacnakoBkv npubopa
NPOBEPLTE €r0 Ha MPeAMET BO3MOXHBIX MOBPEXOEHMIA
BO BpeMsi TPaHCMOPTMPOBKA. B crnyyae oGHapyxeHus
npobnem obpalyantecb K NpogasLly wunu B Gnivbkanwmm
CEepPBUCHbIV LieHTP. [ocrne yCTaHOBKY OTXOAbl YNaKOBOYHbBIX
martepuanoB (nnacTuk, MEHOMMacToBble AeTanm U T.A4.)
[OMKHbI XPaHUTLCA B HEOQOCTYMHOM Ans AeTeil MecTe BO
n3bexaHne onacHocTn yayweHus. Nepea BbINONHEHWEM
nobbIX onepauui No YCTaHOBKE OTKIOYMTE Npubop OT
3NEKTPOCETU - CYLLIECTBYET PUCK NMOPAXKEHNS ANEKTPUHECKMM
Tokom. [lpyu ycraHoBKe cobnoganite  OCTOPOXHOCTb,
4TODObI HE NMOBPEAUTb CETEBOM LLHYP KOprycom npubopa:
OMacHOCTb MoXapa 1 NOPaXXeHWs SrEKTPUYECKM TOKOM.
He BkntovanTe npnbop 00 3aBEPLUEHNS YCTAHOBKW.

Ecnu nocynomoeyHas MalumHa yCTaHaBMBAETCS B KOHLE
psiOa KyxoHHoW mebenm u kK e€ BGoKOBOW NaHenyn MMeETCs
cB0oBOAHBIN AOCTYN, MPEYCMOTPUTE OrpaXaeHVe Anst 30Hbl
netenb, 4TOObl WUCKMIOYATL OMACHOCTb TPaBMMPOBAHUS.
TemnepaTypa nogaBaemMon BOAbl 3aBUCUT OT  MOAenw
MOCy40MOE4YHONMALLMHBI. ECrinHaycTaHOBNEHHOM3anBHOM
LuaHre Mmeetcs mapkuposka ,25°C max’, Temnepartypa
BoObl He OormkHa npesbiwatb 25°C. [nsa Bce ocTanbHbIX
MOZEne MakcmarnbHO paspeLLleHHas Temneparypa Boabl
cocraensier 60°C. He paspesaite wnaHru. B Tom cnyyae
€CNny MallMHa OCHaLleHa CUCTEMOWN NpeKpaLleHns nogaqu
BOObl MPW YyTeYKe, He MOorpyanWTe B BOAY MNACTVKOBYHO
KOpOOKY, Cry»KaLlyio Ans MNOOKMYEHWUs K BOAOMPOBOAY.
Ecnu gnuHa wnaHroB HegocTatodHa, obpatuTech kK CBOEMy
avnepy. Yoeoutech, YTO LUSAHM 3anvBa U CriviBa BoAbl He
COTHYTbI 1 He nepexarbl. Nepea nepsbiM UCNONb30BaHNEM
MalMHbl ybeauTecb B OTCYTCTBUWM YTeYEK W3 3anvBHOMO
M CNMBHOMO LWnaHra. Ybeautecb, 4Tto nNpubop 3aHMMaeT
YCTOMYMBOE MOMOXKEHME Ha MOSY, ONMPasiCb Ha HEro BCEMM
YETbIPbMS HOXKaMW. [pyu HEOBXOAMMOCTU OTperynupyiiTe
HOXKA W MPOBEpLTE FOPM3OHTASNIbHOCTL  MOCYAOMOEYHOW
MaLLMHbI C MOMOLLbHO YPOBHSI.

ANEKTPUYECKASA BE3OMNACHOCTDb

MacnoptHasi Tabrnmuka HaxoouTCs Ha Kpaw OBepLbl
NOCYAOMOEYHOM MaLLUHbI (BMAHA NpY OTKPLITON ABEpLE).
PN [1ns nprbopa AomKHa METLCA BO3MOXHOCTb OTKITHOHEHIS
OT 3MEKTPOCETH NOCPEACTBOM OTCOEANHEHUS BITIKM OT PO3ETKY
(ecnu K Hew ecTb OCTYN) UK C NOMOLLIbKO MHOTOMOMKOCHOTO

BbIKIOYaTeNs, YCTaHaBMMBAaEMOrO [0 po3eTku. [1pnbop
LOMKEH ObITb 3a3eMIeH B COOTBETCTBUN C HALMOHASbHBIMK
CTaHZapTamm anekTpudeckon 6e3onacHoCTw.

N He wucnombayiiTe  yanuvHMTEenW,  pasBeTBUTENM
n nepexogHukn. [locne 3aBeplUEHNs  YCTaHOBKM
3reKTPUYECKNE KOMMOHEHTbI AOMMKHbI CTaTb HEAOCTYMHbI
Ans nonb3oBarens. He mcnonb3ynte npubop, ecny Bol
MOKpble unm 6ocnkoM. He nonb3yrTecs Npubopom, ecnm
Y HEro noBpeXaeHbl CETEBOW LUHYP WUIN BUIIKA, €CIn OH
He paboTaeT AOMmKHbIM 00pa3oM mMnn Obin NoBpeXaeH
BCIeACTBUE yaapa Ui nageHus.

F'N B criyuae noBpexaeHnsi CeteBoro LHypa, BO u3bexaHme
BO3HMKHOBEHMS OMaCHbIX CUTYaLWIN, OHAO0SKEH ObITb 3aMeHeH
Ha 3aBOAe-13roToBUTENE, COTPYAHUKOM CEPBUCHOTO LIEHTPa
N KBaNMULIMPOBaHHbLIM CMELWanCTOM - PUCK MOPaXKEeHNS
ANEKTPUYECKUM TOKOM. Ecrnn ycTaHoBneHHas wrencenbHas
BWIKA He MOAXOOMT K Bawen poseTke, obpatutech 3a
MOMOLLIbHO K KBANMMLMPOBaHHOMY crieumanmcty. He TaHuTe
3a CeTeBOM LUHYP. He norpyxaiiTe CETEBOW LUHYP UN BUKY B
Bogy. [lepxwuTe LWHYp BOAM OT ropsvmnx NoBepXHOCTEN.

YUUCTKA U yXo[

FN NPEOYMNPEXOEHUE: Tepen  nposeneHvem
TexHuuyeckoro obcnyxmBaHuna npnbopa ybeamtecb B TOM,
YTO OH BbIKMKOYEH W OTCOEAMHEH OT anekTpoceTn. Bo
n3bexxaHme nNOMyvyeHWss TpaBM MCMOMb3yWTE 3aLUMTHbIE
nepyaTkn (pUCk NonyYeHnst NOpesoB), U 3awwmTHY0 0byBb
(puck nonyyeHns ywMOOB); NPOBOAWUTE TEXHUYECKOe
obcnyxuBaHne BABOEM C KeM-MbO - 3TO  CHU3UT
HarpysKy; HUKOrda He WCNonb3ynute MNapooYUCTUTENN
- €eCTb PUCK MOPaXEHUs  3INEKTPUYECKAM  TOKOM.
HenpodeccnoHanbHbli  PEMOHT, He  paspeLLeHHbIN
npou3BoauTenemM, MOXeT cTaTb Yyrpo3on ans Bawero
300poBbS M GesonacHOCTW, MPOM3BOAMTENL 3a 3TO
OTBETCTBEHHOCTU He HeceT. [apaHTus, yCnoBus KOTOPOWA
N3NOXEeHbl B  [OKYMEHTe, MOCTaBNseMOM BMeCTe
C YCTPOWUCTBOM, HE pacnpocTpaHseTcs Ha nobble
AeEKTbl UNW NOBPEXAEHWS, BO3HUKLIME B pesynbrate
HENpPoeCCMOHaNbLHOTO PEMOHTA UN 06CNYXKMBAHUS.

YTUITU3ALUA YIIAKOBOYHOIO MATEPUAITIA
YnakoBOYHbIN MaTepuan AomnyckaeT MOSHY BTOPUYHYIO
nepepaboTky, O 4YeM CBMOETENbCTBYET CUMBON ¥e.
Pa3nnyHbleYacTnynakoBKMAOMKHbIObITb Y TUNN3NMPOBaHbI
B MOSIHOM COOTBETCTBMW C AENCTBYIOLLMMU MECTHLIMM
npasuiamu No yTUnM3awummn oTxXonoB.

3anpelaeTcs  pemMoHTMpoBaTb WM 3aMEHSATb
yactm npubopa, 3a WCKMIYEHWeM cryyaes, 0cobo
OrOBOPEHHbIX B pyKoBOACTBE nonb3oBartens.
Obpalyantecb TONMbKO B aBTOPU3OBaHHbIE CEPBUCHLIE
LeHTpbl. CaMoCcToATENbHbIV UM HENPOEeCCUOHATbHbI
PEMOHT MOXET NPUBECTU K YrPO3€e XMU3HU UMW 300POBbIO
N/MnNn 3Ha4YMTENBHOMY MaTepuranbHOMY yLiepoy.

YOANEHUE B OTXOObl CTAPOW 3NEKTPOBDI-
TOBOW TEXHUKWU

[aHHbIn NpnMbop M3roTOBNEH W3 MaTepuanos, NPUrOAHbLIX
K nepepaboTke WM MNOBTOPHOMY  MCMONb30BaHMIO.
Ytunuaupynte npubop B COOTBETCTBUM C MECTHbIMM
npaBunamy  ytunusauum  otxofdoB.  [lONOMHWUTENbHYHO



VHhOpMaLIMIo 0 MpaBunax obpaLLeHns ¢ ANeKTpobbITOBLIMM
npubopamu, MX yTuIM3auMm U nepepaboTke MOXHO
MNosyYnTb B COOTBETCTBYIOLLMX rOCYAAPCTBEHHbIX OpraHax,
cnyx6e cbopa OGbITOBbIX OTXOA0B UMK B MarasuHe, rae obin
npnobpeteH npubop. [aHHbIN Npubop HECET MAPKMPOBKY B
cooTBeTCcTBMM C EBponeiickon ampektuson 2012/19/EU no
YTUMU3ALIMM NEKTPUYECKOrO 1 ANEKTPOHHOTO 060pyaoBaHUs
(WEEE). O6ecneuvB npaBwribHYl0 YTURKU3aLMIO AAHHOTO
n3genus, Bbl nomoxete npegoTBpaTUTL  HeraTuBHbIE
NOCNEACTBUSA AN OKPYXKAIOLLEN CPEALIM3A0POBbAYENIOBEKA.
CvmBon = a camOM M3genuu unu B COMPOBOAUTENBHO
AOKYMEHTaUMM yKasblBAEeT, YTO MpW YTUAM3aUMKU OaHHOrO
n3nenus ¢ HUM Henb3s obpaliatbCa Kak € 0Obl4HbIMU
BbiToBEIMK OTXOZ4aMu. BmecTo aToro, ero cneayet caatb
Ha nepepaboTKy B COOTBETCTBYIOLWMA MNYHKT npuema
3NEKTPUYECKOTO U 3MNEKTPOHHOTO 060pyAOBaHMS.

Kooncy3aykK HYCKAMAIJAPDI

COBETbI MO 3KOHOMWUN SHEPTUA

Mporpamma ECO nogxoguT Ana MbITbst  YMEPEHHO
3arpsi3HEHHOM NOCYAbl M siBNsiETCA Hambonee adhHPEKTUBHOM
nporpammon N0 KOMOUHMPOBAHHOMY pacxody 3HepPrun u
BOAbI, 4TO TPEBYETCA AN COOTBETCTBUS 3aKOHOAATENLCTBY
EC B cchepe skoamnsaniHa.

MakcumanbHas (B npedenax [[omycTMMOro) — 3arpy3ka
nocydoMOeyHoW  MawmHbl — Byger  crniocobeTBoBaTh
9KOHOMMUW  ANEKTPO3Heprum 1 Bogbl. [peasapuTensHoe
OrnonackuBaHWe nocyAbl He PEKOMEHAYETCsl, MOCKONbKY
yBenmumBaeT notpebneHve Bogbl U anekTposHeprun. MNpu
MCMONb30BaHNMM  ObITOBOM MOCYAOMOEYHON MallUWHbl B
COOTBETCTBUM CMHCTPYKLIME NPOM3BOAUTENA NOTPeOneHmne
BOAbl W 3EKTPOIHEPIM, KaK NpaBuo, MeHbLUe, Yem
NpU MbITbe BPYYHYHO.

OKYY XXAHA K6HYI1 BYPYY MAAHUITYY
WanmaHppl konpgoHopaoH Myppa 6yn kooncy3ayk
HyckamanapblH OKyHy3. Anapabl Kernaspku Kepek
GONroOHro YennH cakTan KOKHy3.

Bapablk ybakbiTTa KongoHyy yyyH Oyn Hyckamanap
MEHEH LLaMaHbIH ©3y MaaHuslyy Kooncy3ayk 60toH4Ya
aCKepTyynepay Kamcbi3 Kbinat. WarmaH Tyypa amec
KONMOOHIOH Xe Tyypa 3MeC XOHre canblHraH 60orco,
eHaypyyyy Oyn Kooncy3ayk HyckamanapbliH KONaoHyy
XeHAeMcy3ayry 60t0HYa XOONKEPYNITMKTM YETKE Karar.
I\ ©71e xaw 6angap (0-3 xaluTarsl) LaiMaHaaH arnbIC
6onywy 3apbin. XKaw 6angap (3-8 xaluTarbl) Kesemern
acTbiHaa 60n60roH yuypaa, WanmaHgaH anbic bonyLy
Kepek. 8 xawTarbl XaHa Oyn xawTaH enge 6angap
XaHa M3MnKanblK, Ce3rny Xxe akbiil XeHaemMayynyry
YeKTesreH Xe TaXpbIibackl xaHa bunMmm xeTtuinereH
agampgap Oyn WwarMaHObl Kes3emesl acTbliHaa Xe
KOOMCY3AyK Hyckamanap 6epunreHge raHa KongoHo
anbllaT XaHa KOPKYHy4Y KernepuH TYLUYHYLLY Kepek.
Banpgap warimaH mMeHeH onHoboLly 3apbin. Kesemen
XOK 6angap TapabblHaH Ta3anoo Xe KonaoHyy4ynapapl
TEnnee Xypry3ynoeLuy Kepek.

YPYKCAT BEPUITTEH KOJIAOHYY

FN OCKEPTYY: waimaH TbIlWKbl e4ypyy TyTymAaap,
TauMep Xe O3yH4Ye NymnbT TYTYM CbISKTyynap MeHeH
Halukapyyra xacanraH amec.

FN Byn waiiMaH yiayH MYMHAOe XaHa yuyn CbIsKTyy
TOMOHKYNepre KONMAOHyyra XacamnraH: AyKeHaepaery,
KeHcenepaern xaHa O6awka Xymylw 4evpenepaery
XyMyLUMynap Y4YyH allkaHa asHTYanapbiHAaQ; awbin-
yapba ynnepy ; kapgapnap apkbinyy MeriMaHkanapaa,
MoTenbaepae, TamakTaHyycy 6ap MenmaHkaHanap
XaHa 6aLlKa TypakK Xan YenpenepyHae.

PN Kuiumnvk TontoMayH Makcumarnabik caHbl ToBapbIH
TEXHVKANbIK  LUApPTTapblH  KepceTyydy [OOKYMEHTTe
KOPCOTYreH.

PN Swmk aublk GOMOOH KanTbipbinballbl Kepek -
KOHTepPYNyLL KOPKyHy4y 6ap. AublK LWanMaHabiH SN
TapTbin aybbiraHga XYKTOreH TEKYEHU raHa KeTepe
anat. JOWWUrvHe ap KaHdan Hepcenepan xenebeHys

XaHa yCTyHe O0TypbaHbI3 Xe YbIKNaHbI3.

N 3CKEPTYY : Voviu Xyyryd MalvHachbiHbIH Xyydy
KapaxaTtTapbl eTe LWakapayy. Anap XyTyn asblHraH
ydypaa, ete KoonTyy 6onywy MyMKyH. Byn kapaxaTtTbl
KONAOHYN XaTkaHaa, Ke3ay XaHa KonayH TepunepuHe
TUANM30EHN3 XaHa 3WurM advblk TypraHga, 6angapabl
y3aK KapmaHpi3. Ap Oup ainaHraH annamna caibiH
aTamblH Xyydyy KapaxaT casnblHyydyy 6enywrypryyty
TeKLIepUn TYPYHY3.

VN SCKEPTYY : Bbiuaktapabl XaHa 6aLlka yutapbl KypH
nav-askTapabl ydTapblH TeMeH Kapartbir, Xe KyTyra
TyypacbIHaH canyy Kepek - Kecun anyy KOpKyHy4y 6ap.
N Byn waimaH, npodeccroHanablK — KOMAoHyyra
amec. LWavmaHapl slwunkTe KongoHOoHy3. Te3 Kynyydy
Xe Te3 epTTeHyyyy CYHOKTyKTapapl (MuC. GEH3VH Xe
a’po30/b Kanaunapbl CbIsKTyy) WanMaHblH XaHblHAA
KONAOHOOHY3 - epT KOpkKyHydyy 6ap. LlanmaH, 6yn
Hyckamagarbl XONAOMOSIOPA0  KepeceTynreHaen yu
WOMWITEPUH XYy Y4YYH raHa KONMOOHYmMyLy Kepek.
Byn wanmaHparel cyy wudyyre apabaut. Vguw
Xyyryd MallvHara apHamnraH Xyyyy XaHa 4ankoouy
KapaxaTtTapblH raHa KONaoHYHy3.

Ty3ny cyy XyMiapTKbluTapblHa KOLIKOHYHY30aH KUNWH,
Ovp UMKy 0apoo atkapbin, U4KKM BenykcenepayH oat
6acbin KETUWMH angbiH anbiHpi3. Xyydy, 4ankooudy
KapaxaTTapabl XaHa Ty3ay 6angap XeTnemn TypraH xepre
KOWHy3. MalumnHaHbI Teinneere XaHa kam Kepyyre YeunmH,
CYyYy KamCbI3400CYH e4ypyn, KybaTTaH axblpaTyy Kepek.
ByaynraH xarganga, Wwanmanabl farbl axblpaTbiHbI3.

OPHOTYY

IN LlaiimaHakuxekenagamaap TapabbiHaHKeTepynyLLy
XaHa OpHOTYMyWy 3apbll - XapakaT KOPKYHyu4y.
TaHrakTaH Yblrapyyra xaHa OpHOTYY Y4YH, KOProoyy Kos
KanTapblH KOSAOHYHy3l - Kecun KeTyy KOpKyHydy 6ap.
Mouw Xyyryd MalumHaHbl Cyy TYTYTYHO XaHbl LUMaHr
XabayynapblH raHa KOMZoHyn, TyTalTbIpbIHbI3. JCKu
WnaHr xabayynapbl KaWpa KongoHynballbl Kepek.
Bapablk wnaHrgapabl vwten xatkaH yyypga 6owlon
KeTYYOeH angbiH anyyra, 06ekem KbinybiTyy Kepex.
BapapblK XeprunukTyy cyy Mbli3aMblH Ke3emMergeernepre



6aw wmnyy. Cyy kKamcbi3gooudycyHyH kydy 0,05 - 1,0
MMa. WanmaHn gybanra XakblH OPHOTYNYMN Xe aHblH
apT XarblHa MYMKYHYYNYKTY YEKTee Y4YyH 3MepeKke
OPHOTYNyycy kepek. XenaeTkud Tewumru TyoyHae 6onroH
NOMLL XYYryd MalUMHanapabIH, TELUMKTEPU KUTIEM MEHEH
TOCynyn Kanbalubl Kepex.

PN OpHoTyy, Cyy MEHEH KaMCbI3[I0OHY KOLLyy MeEHeH
(arep 60nc0) XaHa aneKkTpuKanblK TyTallyynapapl, XaHa
OHO00J10P, TaXPbINbanyy TEXHWUK TapabblHaH OTKePYTyLLY
Kepek. KongoHyy4yHyH KONAOHMOCYHAa KepceTynreHay
acke anbacTtaH LwarMaHabiH 6up aa G6enyryH OHAoOro
XaHa anmaluTbipyyra 6on6ont. bangapabl, OpHOTYNraH
XepaoeH anbic kapMaHpi3. LWaimaHgbiH - TaHrarbiH
YeykeHOoe TawbIn XeTKUpYy YdypyHda ara 3blsH
KenTupunoereHonrnH - Tekwepunma. Kevremnep 6ap
6onco catyydy Xe cusre XakblH XaurawkaH Catbin
anraHgaH KUAMHKN TEWNee Kbi3MaTblHa KaupblbiHbI3.
OpHOTynraHgaH KWAWH, TaHrakTOOHY XOK  Kblnyy
(MnacTuk, CTMpON NeHonnacTbiHbIH GenykTepy, X.0.)
OGangapgoaH anbic  Kapmarbllbl  KEpeK -  MyyHyy
KOPKyHy4y 6ap. OpHOTYY MLUTEPUH XYPry3reHre YeinmH
LLIANMaH 3MNeKTP TOryHaH aXbIpaTbifbiLLibl 3apbii - TOKKTO
YPYHYY KOpPKYHYy4y 6ap. OpHOTYY ULLITEPUHWUH XYPYLUYHAS
LianMaH 3neKTp KabenuHe 3biaH KenTupunbereHaurvH
blpacTaHpbl3 - TOKKO YPYHYYy KOpKyHy4dy 6Gap. OpHoTyy
TONyry MeHeH OYTKeHOeH KWWMH raHa LuaMaHfbl
KOLLIYHy3.

3rep nauw Xyyry4 MallMHaHbIH KanTanobl XXETKUIMKTYY
6OoNroHAOM KbiMbIN LWaMaHaap KaTapblHa OPHOTYNCA,
MaaHunyy ariMaK XapakaTTblH KOPKyHy4YyH 60onTyp600
YYYH YCTy Xabbimbiwbl kepek. Kupyyuy CyyHyH
TemnepaTtypacbl MOV Xyyryd MalUMHaHbIH YITYCYHe
Xapawa 6onot. Orep oOpHOTynraH wnaHrga ,25°C
Max” pereH 6enrm 6Gonco, ypykcat OepunreH cyy

TemnepaTypacbIHbIH Makcumangplk KepCeTKy4y
25°C 6onot. bawka 6Gapablk ynrynepgery ypykcat
GepunreH CyyHyH Makcumangblk TemnepaTtypachl

60°C. LUnaHraapabl KecneHus XaHa LwanmaHpapra cyy
TOKTOTYY4Y CUCTEMA TeLLenreH 605co, aHaa MUKW LLNaHr
XaWrawkaH nnacrMacca kKarntamaHbl cyyra canbaHbi3.
Orepoe, wnaHrgap ete Yy3yH amec 6onco, aHaa
XEPrunukTyy aunep catyy4yyHy3 MeHeH 6aiinaHbilLbIHbI3.
Nukmn XaHa arbidyy TYTYKTOPYHYH UAUITEH XEPepn XOoK
SKEHAMMVH XaHa CblHOaraHbIH TekwepuHms. LWanmaHabl
OMpVHYM  XONYy KONMAOHYyyAaH MypAaa, Cyy Kupyyyy
TELUMKTEH XaHa arbidyy TYTYIYHeH Cyy aKknaraHgbirbiH
TekwepuHu3. TepT ByTy Xepre TypyKTyy XaHa Ty3 6onyn
TYPYLLY KEpekK XaHa anapgbl Tanan KbinraHgan xengen,
MOMW Xyyryd MaluMHaHbl [OEHrasnaum Kepryd MeEHeEH
TY346eHY3.

ANEKTPOTEXHUKATNDBIK 3CKEPTYYIIOP
TakTaya umaumwl Xyyryd MalluMHacbiHbIH aniblHKbl
6eTnHae 60moT (3LKMK aybliraHaa KepyHyn Typar).
N Grep  waiimMaHgpiH  WTencernb  BUIKachbl
XETKUINUKTYY 60Mco 3nekTp TOryHaH cyypyn anyy,
Xe ynyTTyK KOOMNCy3AyK CTaHAapTTapbiHa biamnbIK
anpbl TELWMKTUH YCTYHAS OPHOTYNIaH XeTKUINKTYY
Ken nonspAblk KOTOPrydTy KOMAOHYY MEHeH

axblpaTyy 3apbis.
Y3apTKbIy KabenuH, Tapmak yblrapyy
BUJIKaANapbliH Xe agantepnepavd KongoHOOHys.
ONeKTpaAuK Ty3yydynep OpHOTyNraHgaH KuniuH
KONAOHyydynapra XeTkunuktyy 6onbowly 3apbin.
WarmaHgpl, cu3 cyy O6ONCOHY3 Xe XbinaH, asik
60ncoHy3 kKonagoHboHy3. Jrepae KybaTTyynyk
LUHYpYyHa Xe BWNIKacbiHa 3biH  KEeNTUpWICe,
TMRMWITYY nwtebece, xe xabayyra 3bisHKentupunce
Xe Tylyn KeTce, WanMaHabl UWTETNEeHU3.
I\ Orepae anektp kabenb 6y3ynraH 605CO, 3bisH
KENTUPYYHY anablH anyyra aHbl eHAYpyyYy, aHblH
Tennee areHT Xe kBanudukauuacsl 6ap agamaap
TapabblHaH anMalUTbIPbIbILLbI KEPEK - TOKKO YPYHY
KOPKYHYy4y 6ap.
Jrepae cn3puH po3eTka LWTencenb BUnkKacbiHa Tyypa
kenbece, Taxpbinbanyy TeXHUKKE KanpblbiHbI3.
Tok eTkepyy kabenuH TapTnaHbl3. AnekTp kabenunH
cyyra xaHa cyynyy poseTkara canbaHbi3. LLHypyH
bICbIK 6ETTEpPAEH anbiC KApMaHbI3.

TA3AJOO XXAHA KAPMOO

N 3CKEPTYY : Kanpganabip 6up TeineeHy atkapyy
YYYH LanMaH e4ypynyn >xaHa KybaT Kamcbl3goo
OynarblHaH cyypynraHblH TekwepuHua. KaHganabip
Ovp 3bisHAApAbl KenTupun anboo y4yH, KOProo Ko
KanTapblH (Kecun anyy KOPKYyHy4y) >KaHa KOprooudy
OyT KuAMMON (KOHTY3USA  KOPKYHYYY) KUAWMHUS;
9Keenen TeunereHre apaker KblblHbI3  (KYKTY
asantyy); Oyy MeHeH Tasanoouy LlanmaHaapbiH
94 KayaH KOnaoHOOHY3 (TOKKO YPYHYY KOPKYHy4y
0ap). OHaypyydyy TapabblHaH KakTblpblnbaraH
aguUCTUK 3MeC OHAOO0OMNoOp [eH COOoMyKKka XaHa
KOOMcy3ayKKa 3blH KeNnTUPULLM MYMKYH >XKaHa ara
OHAOYPYYHY >KOOMKEPYUIMKTM  anbanT. AQUCTUK
3MecC OHAOOMOPAOH Xe TenneenepaeH ynam Kenun
YblKKaH KaHaanablp 6up By3ynyy xe 3biSH KenTupyy,
Kenunauk MeHeH kKantanbant. An KenungukTuH
wapTTapbl 6MOK MeHeH Oupre KenreH OOKyMeHTe
KepceTyner.

TAHFAKTOO MATEPUANOAPDBIH
TALUTAHABITA YbITAPYY

TaHnraktanraH wmatepuangap 100%ra  kawnpa
nwTeTyynyy4yy 6onyn caHanaTt XaHa Kanpa uwTeTyy
CUMBONY MeHeH OGenruneHeT ¥w. OLLOHAYKTaH
TaHrakTblH ap 6up 6enyry >X0OonKep4yusrimK MeEHEH
XaHa TawTaHAbl 4blfapyyHy XeHre canyyudy
XEPrunukTyy KOOMCY34yK 3pexXenepuHe Tonyk
blNTanbIK Yblrapbiblllbl KEPEK.

yinae KONAoOHYNrAH LWLAMMAHOAPAObI

XOK KblI1YY

Byn wanmaH kanpauwTeTyy4y Xe kanpa KongoHyyuy
MatepuangapgaH xacangbl. AHbl Xeprusinktyy
TawTaHAbl  4Yblrapyy  9pexenepuHe  binaunblK
yblrapyy Kepek. OJnekTpauk TypMyL-TUPUYNUIINK
TEXHUKanapblH KOMAOHYY, KanblbblHa KenTupyy
XaHa Kanpa uwTeTyy OOolOHYa KeHMpu MaanbiMmaT
anyy VyYyH TUAUWITYY XEpPruninktyy Ouiinukke,



TYPMYLL-TUPULUIINK TEXHUKanapbliH ©HOYPYY XaHa
TalwTaHabiNapbl Ybirapyy Kbl3maTblHa Xe LanmMaH
caTbin anraH AYKeHre KampbinibiHbi3. byn wanmax
2012/19/EU EBpPOKOMUCCUSAHbIH WULUITEH YblKKaH
SNEKTPAMK XaHa 9nMeKTPOHAYK LavMaHaapabl
nwrtetyy  (M33XWM)  kepceTMecyHe  binaunblk
benruneHgn. ©HymMay Tyypa XOK Kbllyy MEHEH
KONOOHYYy4y ainaHa-dyenpere Tepc TaaCMpUH XaHa
agampapnblH fieH COONYTyH CaKTOOro casbiM KOLLOT.
OHymaery cumson H xe Kowo xubepunyyuy
OOKYMeHTTep Oyn yn TawTaHAbinapabl KaTtapbl
KapanbactaH, WWTEeH YblKKaH 9NeKTpAMK XaHa
9NEeKTPOHAYK LaiMaHpapabl KanWpa  uwTeTyy
6otoH4Ya TMMMWTYY 4oryntyy 6opbopy KaTapbl
KapanraHabirbiH KepceTyn Typar.

SHEPIMAHbI YHOMO©6 BEOOHYA KEHELUTEP
OKO nporpamma, 6yn opToyo KupaereH nanw-askTbl

ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

XyyraHra apHarbin, KybaT XaHa cyy KepeKTeeCYHYH,
oLloHaon ane EBHbIH 3Koan3anH 6otoH4Ya Mbin3amMra
LIaNKeLU KeNreH 3H HaTbInXanyy KongoHynyLly xaHa
MblHOaN Xarganga sH addekTuBayy nporpamma
6onyn caHanar.

YW TUPUYUIUTMHAETN MOMLW XYYryd MaluMHaHbIH
eHAypYY4y TapabblHaH KOPCOTKEeH CbINbIMAYYyKKa
XYKTee, KybaT XaHa Cyy YHOMOeeCyH KamcCbi3
KbinaTt. Wpauw-ask 6GenykyenepyH Kon  MeHeH
anfgblH ana 4arkoo, CYYHyH XaHa KybaTTblH
XOropynaTtblUiraH KepekTeecyHe anbin  Kenet
XaHa an cyHywTtanb6ant. Y yapbacbiHgarbl nauil
Xyyryd MawmHa eHAYPYYYYHYH HyckamanapbiHa
blnanblK KONAoHynranaa, nouw Xyyryy
MallMHaga MaMWTEepAn XyyraHgaa, Komro XyyraHra
canblWTbipMarnyy a3blpaak KybaTTbl KEPEKTENT.

IMPORTANTE: DA LEGGERE E RISPETTARE
Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le seguenti nor-
me di sicurezza. Conservarle per eventuali consultazioni
successive.

Questo manuale e l'apparecchio sono corredati da
importanti avvertenze disicurezza, daleggere erispettare
sempre. Il fabbricante declina qualsiasi responsabilita
che derivi dalla mancata osservanza delle presenti
istruzioni di sicurezza, da usi impropri dell'apparecchio o
da errate impostazioni dei comandi.

FN Tenere i bambini di eta inferiore a 3 anni lontani
dall'apparecchio. Senza la sorveglianza costante di un
adulto, tenere |'apparecchio fuori dalla portata dei bambini
di eta inferiore a 8 anni. L'uso di questo apparecchio da
parte di bambini di eta superiore agli 8 anni, di persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o di persone
sprovviste di esperienza e conoscenze adeguate
e consentito solo con un'adeguata sorveglianza, o
se tali persone siano state istruite sull'utilizzo sicuro
dell'apparecchio e siano consapevoli dei rischi. Vietare
ai bambini di giocare con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione ordinaria non devono essere effettuate
da bambini senza la supervisione di un adulto.

USO CONSENTITO

PN ATTENZIONE: l'apparecchio non & destinato ad
essere messo in funzione mediante un dispositivo di
commutazione esterno, ad esempio un temporizzatore,
o attraverso un sistema di comando a distanza separato.
FN Lapparecchio & destinato all'utilizzo domestico e ad
analoghe applicazioni quali: aree di cucina per il personale
di negozi, uffici e altri contesti lavorativi; agriturismi; camere
di hotel, motel, bed & breakfast e altri ambienti residenziali.
FN Il numero massimo di coperti & indicato nella scheda
del prodotto.

FN La porta non deve essere lasciata aperta, perché
in questa posizione pud creare un pericolo di inciampo.
La porta aperta pud sostenere solo il carico del cestello
estratto, stoviglie comprese. Non utilizzare la porta come

base di appoggio e non sedersi né salire sulla stessa.

N ATTENZIONE: | detersivi per lavastoviglie sono
fortemente alcalini. In caso di ingestione possono essere
estremamente pericolosi. Evitare il contatto con la pelle
e gli occhi e tenere i bambini lontani dalla lavastoviglie
quando la porta & aperta. Al termine del ciclo di lavaggio,
controllare che la vaschetta del detersivo sia vuota.

I\ ATTENZIONE: Coltelli e altri utensili appuntiti devono
essere caricati nel cestello con la punta verso il basso, o
devono essere disposti in posizione orizzontale per evitare
il rischio di tagli.

N Questo apparecchio non & adatto per [uso
professionale. Non utilizzare I'apparecchio allaperto.
Non conservare sostanze esplosive oppure infiammabili
(ad es. taniche di benzina o bombolette spray) allinterno
o in prossimita dellapparecchio, per evitare il pericolo
di incendi. L'apparecchio deve essere usato solo per il
lavaggio di stoviglie in ambienti domestici secondo le
istruzioni del presente manuale. L'acqua nella lavastoviglie
non € potabile. Usare solo detersivi e additivi indicati
per lavastoviglie automatiche. Quando si aggiunge sale
alladdolcitore d’'acqua, eseguire subito un ciclo per
evitare danni ai componenti interni dovuti a corrosione.
Conservare il detersivo, il brillantante e il sale rigenerante
fuori dalla portata dei bambini. Prima di eseguire gli
interventi di assistenza e manutenzione, chiudere |l
rubinetto dellacqua e staccare l'apparecchio dalla rete
elettrica. L'apparecchio deve essere scollegato dalla rete
elettrica anche in caso di malfunzionamento.

INSTALLAZIONE

I\ Per evitare il rischio di lesioni personali, le operazioni
di movimentazione e installazione dellapparecchio
devono essere eseguite da almeno due persone. Per
le operazioni di disimballaggio e installazione utilizzare i
guanti protettivi per non procurarsi tagli. Per collegare la
lavastoviglie alla rete dellacqua, usare solo tubi nuovi.
| tubi vecchi non devono essere riutilizzati. Tutti i tubi
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devono essere collegati saldamente per evitare che
si scolleghino durante il funzionamento. E necessario
adempiere alle normative dell’ente erogatore dellacqua
potabile locale. Pressione di alimentazione dellacqua:
0,05 - 1,0 MPa. Lapparecchio deve essere installato
contro una parete o allinterno di un mobile per limitare
'accesso al suo lato posteriore. Per le lavastoviglie dotate
di aperture di ventilazione nella base, si raccomanda di
non ostruire le aperture con un tappeto.

I\ Le operazioni di installazione, compresi gli eventuali
allacci alla rete idrica e i collegamenti elettrici, e gli
interventi di riparazione devono essere eseguiti da
personale qualificato. Non riparare né sostituire
alcuna parte dell’apparecchio a meno che cid non sia
espressamente indicato nel manuale d'uso. Tenere
i bambini a distanza dal luogo dellinstallazione.
Dopo aver disimballato 'apparecchio, controllare che
lapparecchio non sia stato danneggiato durante il
trasporto. In caso di problemi, contattare il rivenditore
o il Servizio Assistenza. A installazione completata,
conservare il materiale di imballaggio (parti in plastica,
polistirolo, ecc.) fuori della portata dei bambini per evitare
il rischio di soffocamento. Per evitare rischi di scosse
elettriche, prima di procedere all'installazione scollegare
lapparecchio dalla rete elettrica. Durante l'installazione,
accertarsi che I'apparecchio non possa danneggiare il
cavo di alimentazione e causare cosi rischi di scosse
elettriche. Attivare ['apparecchio solo dopo avere
completato la procedura di installazione.
Selalavastoviglie viene installata come modulo terminale
lasciando accessibile il pannello laterale, la zona delle
cerniere deve essere rivestita per evitare il rischio di
lesioni. La temperatura dell’acqua di carico dipende dal
modello di lavastoviglie. Se il tubo di carico installato
presenta la marcatura “25°C max”, la temperatura
dellacqua massima consentita € di 25°C. Per tutti
gli altri modelli, la temperatura dellacqua massima
consentita € di 60°C. Non tagliare i tubi e in presenza di
un apparecchio dotato del sistema di arresto dellacqua
non immergere in acqua la scatola di plastica del tubo di
allacciamento. Se i flessibili non sono sufficientemente
lunghi, rivolgersi a un rivenditore specializzato locale.
Assicurarsi che i tubi di alimentazione e scarico acqua
non presentino pieghe o strozzature. Verificare la tenuta
del tubo di carico e di scarico prima della prima messa in
funzione. Controllare che i quattro piedini siano bene in
appoggio e stabili sul pavimento, se necessario regolarli,
e controllare che la lavastoviglie sia perfettamente in
piano usando una livella a bolla d’aria.

AVVERTENZE ELETTRICHE

La targhetta matricola si trova sulla porta della
lavastoviglie (visibile a porta aperta).

FN Deve essere possibile scollegare I'apparecchio
dalla rete elettrica disinserendo la spina, se questa
€ accessibile, o tramite un interruttore multipolare
installato a monte della presa, mentre il collegamento
a terra dellapparecchio deve essere conforme alle
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norme di sicurezza elettrica nazionali.

FN Non utilizzare cavi di prolunga, prese multiple
o adattatori. Una volta terminata [linstallazione, i
componenti elettricinon dovranno piu essere accessibili.
Non utilizzare l'apparecchio quando si & bagnati
oppure a piedi nudi. Non accendere I'apparecchio se
il cavo di alimentazione o la spina sono danneggiati,
se si osservano anomalie di funzionamento o se
'apparecchio & caduto o € stato danneggiato.

PN Se il cavo di alimentazione & danneggiato,
deve essere sostituito con uno dello stesso tipo dal
produttore, da un centro di assistenza autorizzato o da
un tecnico qualificato per evitare situazioni di pericolo o
rischi di scosse elettriche.

Se la spina fornita in dotazione non & adatta alla
propria presa, contattare un tecnico qualificato. Evitare
di tirare il cavo di alimentazione. Non immergere il cavo
di alimentazione o la spina nell’acqua. Tenere il cavo di
alimentazione lontano dalle superfici calde.

PULIZIA E MANUTENZIONE

N ATTENZIONE: Per evitare rischi di folgorazione,
prima di qualsiasi intervento di manutenzione
accertarsi che I'apparecchio sia spento e scollegato
dall’alimentazione elettrica. Per evitare il rischio
di lesioni personali, utilizzare guanti protettivi
(rischio di lacerazione) e scarpe di sicurezza
(rischio di contusione); assicurarsi che qualsiasi
movimentazione sia eseguita da due persone
(ridurre il carico); mai utilizzare pulitrici a getto di
vapore (rischio di scosse elettriche). Le riparazioni
non professionali e non autorizzate dal produttore
potrebbero comportare un rischio per la salute e la
sicurezza, per il quale il produttore non pud essere
ritenuto responsabile. Qualsiasi difetto o danno
causato da riparazioni o interventi di manutenzione
non professionali non sara coperto dalla garanzia, i
cui termini sono descritti nel documento consegnato
con l'unita.

SMALTIMENTO DEL MATERIALE DI IMBALLAGGIO
Il materiale di imballaggio & riciclabile al 100% ed
e contrassegnato dal simbolo del riciclaggio . Le
varie parti dell’imballaggio devono pertanto essere
smaltite responsabilmente e in stretta osservanza
delle norme stabilite dalle autorita locali.

SMALTIMENTO ELETTRODOMESTICI

Questo prodotto & stato fabbricato con materiale
riciclabile o riutilizzabile. Smaltire il prodotto
rispettando le normative locali in materia. Per
ulteriori informazioni sul trattamento, il recupero e il
riciclaggio degli elettrodomestici, contattare I'ufficio
locale competente, il servizio di raccolta dei rifiuti
domesticioil negozio presso il quale il prodotto € stato
acquistato. Questo apparecchio & contrassegnato in
conformita alla Direttiva Europea 2012/19/UE suirifiuti
di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
Assicurandosi che questo prodotto sia smaltito in
modo corretto, 'utente contribuisce a prevenire le



conseguenze negative per 'ambiente e la salute.
Il  simbolo sul prodotto o sulla documentazione di
accompagnamento indica che questo apparecchio
non deve essere smaltito come rifiuto domestico,
bensi conferito presso un centro di raccolta
preposto al ritiro delle apparecchiature elettriche ed
elettroniche.

CONSIGLI PER IL RISPARMIO ENERGETICO

Il programma Eco & indicato per le stoviglie
mediamente sporche; € il programma piu efficiente
in termini di consumo combinato di acqua ed energia
per questo tipo di stoviglie e viene usato per valutare
la conformita dell’apparecchio alla legislazione UE in
materia di progettazione ecocompatibile.

Caricando la lavastoviglie fino alla capacita indicata
dal produttore si contribuira a ridurre i consumi
d’acqua e di energia. Il pre-risciacquo manuale delle
stoviglie comporta un maggiore consumo di acqua
ed energia e non € consigliato. Se la lavastoviglie
domestica viene usata secondo le istruzioni del
produttore, il lavaggio a macchina delle stoviglie
comporta normalmente un minore consumo di
energia e acqua rispetto al lavaggio a mano.
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